
INSTRUCTIONS PERTAINING TO A RISK OF FIRE, ELECTRIC SHOCK, INSTRUCCIONES PARA EVITAR INCENDIOS, DESCARGAS ELÉCTRICAS

OR INJURY TO PERSONS O LESIONES A PERSONAS

IMPORTANT SAFETY INSTRUCTIONS INSTRUCCIONES IMPORTANTES DE SEGURIDAD

WARNING - When using electric appliances, basic precautions should ADVERTENCIA - Cuando se usan aparatos eléctricos, siempre se deben seguir las

always be followed, including the following: medidas básicas de seguridad, incluidas las siguientes:

- Read all the instructions before using the appliance. - Lea todas las instrucciones antes de usar el aparato eléctrico.

- To reduce the risk of injury, close supervision is necessary when an appliance is used near - Para reducir el riesgo de lesiones, es necesario contar con supervisión cuando

   children.    se use un aparato eléctrico cerca de niños.

- Do not use outdoors. - No la use en exteriores.

- To reduce the risk of electric shock, do not put flashlight in water or other liquid. Do not place Para reducir el riesgo de descargas eléctricas, no coloque la lámpara en agua ni en otro tipo de líquido. No

   or store appliance where it can fall or be pulled into a tub or sink.    coloque ni guarde la lámpara donde pueda caerse o ser arrastrada dentro de una tina, un lavabo o un fregadero

- No LED replacement is needed - No es necesario reemplazar el diodo LED.

-Battery pack type Nickel Metal Hydride 2.4V 330mah Rechargeable Button Cell -Paquete de pilas de níquel e hidruro metálico de 2.4 V y 330 mAh, con celda de botón recargable

SAVE THESE INSTRUCTIONS GUARDE ESTAS INSTRUCCIONES

OPERATING INSTRUCTIONS INSTRUCCIONES DE OPERACIÓN INSTRUCCIONES DE MANTENIMIENTO
HOUSEHOLD USE ONLY USER MAINTENANCE INSTRUCTIONS SÓLO PARA USO CASERO PARA EL USUARIO

1. Turn off the flashlight. This flashlight is designed to out last the 1. Apague la lámpara. Esta lámpara está diseñada para durar más
service life of the batteries. que la vida útil de la pila.

2. Flip out the wall plug and plug the flashlight into the Below is the  battery replacement 2. Abra el enchufe para pared y conecte la lámpara en el A continuación, encontrará las 
     household 120V socket. instruction:-      receptáculo de 120 V de la vivienda. instrucciones:

3. To ensure maximum battery performance, a new 3. Para garantizar el máximo desempeño del paquete de pilas, si se trata de una
    rechargeable flashlight or a rechargeable flashlight     lámpara recargable nueva o una lámpara recargable
    that has not been used for several months should     que no se ha utilizado durante varios meses, debe
    be charged for at least 24 hours before use.     dejarse cargando por lo menos 24 horas antes de usarla.

4. After charging, simply remove flashlight from the wall 4. Después de cargarla, simplemente retire la lámpara
    socket, flip the plug back into the housing. Use the     del tomacorriente de pared y vuelva
    push button switch to operate the flashlight.     a colocar el enchufe dentro del receptáculo. Utilice

    el interruptor de botón para accionar la lámpara.

5. Switch to “FLASH” during charging can 5. Si coloca el interruptor en la posición "FLASH"
    give emergency light when input power fails.     durante la carga, se activará la función de luz 

    de emergencia en caso de corte de energía.

6. Fully charged flashlight may be stored for 12 months 6. La lámpara totalmente cargada puede guardarse 12 meses
    before recharging.     antes de recargarla.

7. Conservative charging system is being used to 7. Se utiliza un sistema de carga conservador para
    protect this flashlight from being left on continuous     proteger la lámpara y que no se quede cargando
    charging.     continuamente.

8. Do not replace batteries with flashlight plugged into duplex receptacle. 8. No cambie las pilas con la lámpara conectada en un tomacorriente doble.

9. Make sure battery cover is secure before plugging into duplex receptable. 9. Asegúrese de que la tapa de las pilas esté firme antes de conectar la lámpara en un tomacorriente doble.

10. Do not operate flashlight without battery cover secured. 10. No haga funcionar la lámpara sin tener asegurada la tapa de las pilas.

Desatornille para quitar la 
cubierta y reemplazar la 
pila recargable 
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